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See the notice on TED website

518614-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi kinematograficzne oraz wideo – Erstellung von Filmen und Bewegtbildformaten
OJ S 142/2026 27/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
E-mail: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Sprawy gospodarcze

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Erstellung von Filmen und Bewegtbildformaten
Opis: Ziel der Vergabe ist die Beauftragung einer geeigneten Auftragnehmerin, die die 
Auftraggeberin im Rahmen einer Rahmenvereinbarung bei der Konzeption, Produktion und 
Postproduktion von Bewegtbildformaten unterstützt. Gegenstand der Rahmenvereinbarung ist 
die Unterstützung der Auftraggeberin durch eine Auftragnehmerin bei der Konzeption, 
Produktion und Postproduktion von Bewegtbildinhalten. Der Leistungsgegenstand umfasst die 
Herstellung unterschiedlicher audiovisueller Formate, insbesondere Filme, Animationen und 
Interviews, einschließlich der hierfür erforderlichen vorbereitenden, produktionellen und 
nachgelagerten Leistungen. Die Leistungen können verschiedene Ausprägungen annehmen, 
darunter sowohl aktuelle Dreharbeiten als auch die Bearbeitung und Postproduktion von 
vorliegendem Material der Auftraggeberin sowie gegebenenfalls Studioproduktionen. Die 
Leistungserbringung kann im In und Ausland erfolgen. Die Leistungen dienen der externen 
Kommunikation der Auftraggeberin, insbesondere der Bewerbung des Investitionsstandorts 
Deutschland, der Unterstützung der deutschen Exportwirtschaft sowie der Darstellung der 
Auftraggeberin, ihrer Themen und ihrer Expertinnen und Experten.
Identyfikator procedury: 66e305a8-ff47-4316-b696-cd6cea2e80cb
Wewnętrzny identyfikator: GTAI/2026/18
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 92100000 Usługi kinematograficzne oraz wideo
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 92110000 Produkcja filmów kinowych i wideo oraz podobne 
usługi, 92111000 Usługi produkcji filmów kinowych i wideo, 92111200 Produkcja filmów 
reklamowych, propagandowych i informacyjnych i taśm wideo

2.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/518614-2026
mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
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Informacje dodatkowe: Die Dienstleistungserbringung ist nicht ortsgebunden. Die 
Auftraggeberin sitzt jedoch in Berlin und die Kommunikation vor Ort - sollte sie punktuell 
notwendig sein - erfolgt ebenfalls in Berlin, Deutschland.

2.1.3.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 2 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDGYTTMFCDSM# Die Auswahl der 
Bewerber erfolgt auf Grundlage der Bewertung der Referenzen (Referenz 3 und 4) sowie der 
Antworten auf den Fragenkatalog. Die Bewertung erfolgt im Vergleich der Bewerbungen 
untereinander. Es werden ausschließlich Bewerbungen berücksichtigt, die die Mindestkriterien 
erfüllen. Die Bewertung erfolgt unabhängig von den Eignungsanforderungen. Referenzen: 
Referenz 3 - Max. 20 Punkte Referenz 4 - Max. 20 Punkte Fragen: Frage 1 - Max. 10 Punkte 
Frage 2 - Max. 10 Punkte Frage 3 - Max. 10 Punkte Frage 4 - Max. 10 Punkte Je Referenz 
werden bewertet (je Kriterium 0-5 Punkte): 1. Vergleichbarkeit mit dem Auftragsgegenstand 2. 
Inhaltliche und strukturelle Qualität 3. Gestalterische und technische Qualität 4. Referenz 3: 
Einsatz von Sprechern und Interviews bzw. Referenz 4: Zielgruppenangemessenheit 
Bewertungsskala Referenzen (je Kriterium 0-5 Punkte): 5 Punkte = Anforderungen werden in 
besonderem Maße erfüllt 4 Punkte = Anforderungen werden gut erfüllt 3 Punkte = 
Anforderungen werden überwiegend erfüllt 2 Punkte = Anforderungen werden teilweise erfüllt 
1 Punkt = Anforderungen werden kaum erfüllt 0 Punkte = Anforderungen werden nicht erfüllt 
Je Frage werden bewertet: 1. Inhaltliche Qualität und Nachvollziehbarkeit 2. Bezug zur 
Aufgabenstellung und Praxisnähe 3. Struktur und Klarheit der Darstellung 4. Schlüssigkeit und 
Umsetzbarkeit Bewertungsskala Fragenkatalog, je Frage: 10 Punkte = Anforderungen werden 
in besonderem Maße erfüllt 8-9 Punkte = Anforderungen werden gut erfüllt 5-7 Punkte = 
Anforderungen werden überwiegend erfüllt 2-4 Punkte = Anforderungen werden teilweise 
erfüllt 1 Punkt = Anforderungen werden kaum erfüllt 0 Punkte = Anforderungen werden nicht 
erfüllt Die Bewerber werden anhand der erreichten Gesamtpunktzahl in eine Rangfolge 
gebracht. Zur Angebotsphase werden mindestens drei und höchstens fünf Bewerber 
eingeladen, sofern eine ausrei-chende Anzahl geeigneter Bewerbungen vorliegt, die die 
Mindestreferenzen erfüllen. Bei Punktgleichheit entscheidet die höhere Punktzahl im Bereich 
Referenzen. Sollte weiterhin Gleichstand bestehen, entscheidet das Los.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Udział w organizacji przestępczej: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: § 89c 
des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen 
Tat,
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 
261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)
Nadużycia: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
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oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden,
Korupcja: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete),
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe den §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Naruszenie obowiązku płatności podatków: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Niewypłacalność: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Aktywami zarządza likwidator: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Działalność gospodarcza jest zawieszona: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Poważne wykroczenie zawodowe: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: § 123 
GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige 
Interessenwahrnehmung),
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: § 123 
GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: § 
123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Erstellung von Filmen und Bewegtbildformaten
Opis: Die Beauftragung erfolgt im Rahmen einer Rahmenvereinbarung, auf deren Grundlage 
die Auftraggeberin einzelne Leistungen nach Bedarf abruft. Im Falle eines konkreten 
Leistungsbedarfs kontaktiert die Auftraggeberin die Auftragnehmerin. Diese erstellt daraufhin 
auf Grundlage der angefragten Leistung einen Kostenvoranschlag, der sämtliche zur 
Leistungserbringung erforderlichen Leistungen und Preispositionen um-fasst. Die 
Leistungserbringung darf erst nach schriftlicher Genehmigung des Kostenvoranschlags durch 
die Auftraggeberin beginnen. Die Rahmenvereinbarung wird mit einer maximalen Laufzeit von 
vier Jahren (inklusive Verlängerungen) geschlossen. Der Höchstwert der 
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Rahmenvereinbarung beträgt 2.000.000 EUR netto (zzgl. Umsatzsteuer) und stellt keine 
Abnahmeverpflichtung der Auftraggeberin dar. Ein Anspruch der Auftragnehmerin auf eine 
bestimmte Anzahl von Abrufen oder auf ein bestimmtes Auftragsvolumen besteht nicht.
Wewnętrzny identyfikator: GTAI/2026/18

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 92100000 Usługi kinematograficzne oraz wideo
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 92110000 Produkcja filmów kinowych i wideo oraz podobne 
usługi, 92111000 Usługi produkcji filmów kinowych i wideo, 92111200 Produkcja filmów 
reklamowych, propagandowych i informacyjnych i taśm wideo

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Die Dienstleistungserbringung ist nicht ortsgebunden. Die 
Auftraggeberin sitzt jedoch in Berlin und die Kommunikation vor Ort - sollte sie punktuell 
notwendig sein - erfolgt ebenfalls in Berlin, Deutschland.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Vertragslaufzeit: 24 Monate Kündigungsfrist: 3 Monate vor 
Vertragsende Verlängerung: jeweils um 12 Monate, Verlängerung automatisch Maximale 
Laufzeit: 48 Monate - Vertrag endet automatisch

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: FB1_Teilnahmeantrag (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: FB2_Unternehmensreferenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):
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Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: FB3_Anforderungen_Kernteam (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: FB4_Fragenkatalog (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: FB10_Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 04/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Unvollständige Angaben können zum Ausschluss führen. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, Nachweise nachzufordern oder Unklarheiten zu klären. Ein 
Anspruch auf Nachreichung besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Angaben zum einzusetzenden Kernteam: Name, 
erforderliche Mindest-Berufsqualifikation, formfreie Kurzvita mit für den Auftrag relevanten 
Berufserfahrungen je Rolle
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTTMFCDSM
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Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Organ odwoławczy: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: 10 Kalendertage für die Rüge nach Erkennen eines 
Vergabeverstoßes. Bis zum Ablauf der Angebotsfrist, wenn der Fehler aus Bekanntmachung 
oder Vergabeunterlagen erkennbar war (unverzüglich). 15 Kalendertage für den 
Nachprüfungsantrag nach Ablehnung der Rüge. Rügefristen nach § 160 Abs. 3 GWB Frist für 
den Nachprüfungsantrag (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Germany 
Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Germany Trade and Invest 
Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Numer rejestracyjny: DE267391786
Adres pocztowy: Friedrichstr. 60
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10117
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: ZBV
E-mail: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Telefon: +49 302000990
Faks: +49 30200099111
Adres strony internetowej: https://www.gtai.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002

mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
https://www.gtai.de
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Oficjalna nazwa: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Numer rejestracyjny: DE267391786
Adres pocztowy: Friedrichstr. 60
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10117
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: ZBV
E-mail: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Telefon: +49 302000990
Faks: +49 30200099111
Adres strony internetowej: https://www.gtai.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:022894990
Adres pocztowy: Bundeskanzlerplatz 2 - 10
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Adres strony internetowej: http://www.vergabekammer.de/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5f0fc1ef-0481-4fea-86c1-84bdacdcf23c  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16

mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
https://www.gtai.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.vergabekammer.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Ogłoszenie – data wysłania: 23/07/2026 16:14:53 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 518614-2026
Numer wydania Dz.U. S: 142/2026
Data publikacji: 27/07/2026
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